Nations Unies 


S/2000/399 



Conseil de securite 


Distr. generate 
8 mai 2000 
Franqais 

Original: anglais 


Lettre datee du 8 mai 2000, adressee au President 
du Conseil de securite par le Secretaire general 

J’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint le texte de la communication datee du 
5 mai 2000, que j’ai re£ue du Secretaire general de l’Organisation du Traite de 
l’Atlantique Nord. 

Je vous serais oblige de bien vouloir porter ce texte a 1’attention des membres 
du Conseil de securite. 


( Signe ) Kofi A. Annan 
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Annexe a la lettre datee du 8 mai 2000, adressee au President 
du Conseil de securite par le Secretaire general 

Conformement a la resolution 1088 (1996) du Conseil de securite, j’ai 
l’honneur de vous faire tenir ci-joint le rapport mensuel sur les operations de la 
Force de stabilisation. Je vous serais oblige de bien vouloir le mettre a la disposition 
du Conseil de securite. 

( Signe ) Lord Robertson 
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Rapport mensuel du Conseil de securite 
sur les operations de la Force de stabilisation 

1. Au cours de la periode consideree (13 mars-12 avril 2000), un peu plus de 
23 500 soldats etaient deployes en Bosnie-Herzegovine et en Croatie, les contin¬ 
gents etant fournis par tous les membres de l’Organisation du Traite de l’Atlantique 
Nord (OTAN) ainsi que par 15 pays qui n’en font pas partie. Les soldats de la Force 
de stabilisation (SFOR) ont poursuivi leurs activites de reconnaissance et de sur¬ 
veillance sur le theatre des operations au moyen de patrouilles terrestres et aerien- 
nes. Le travail de la SFOR a consiste notamment a assurer la securite de la zone, a 
surveiller la frontiere avec la Republique federale de Yougoslavie, a surveiller les 
forces armees des entites, a inspecter les sites de stockage des armes, a appuyer les 
organisations internationales presentes sur le theatre et a recueillir des armes et des 
munitions dans le cadre de l’operation Harvest 99 qui a ete prolongee. 

2. Les soldats de la SFOR ont continue de veiller au respect des dispositions de la 
resolution 1160 (1998) du Conseil de securite, qui interdit l’importation d’armes en 
Republique federale de Yougoslavie, en intensifiant leur presence sur le terrain pour 
faire respecter l’embargo. Aucune violation n’a ete signalee. 

3. La SFOR a egalement continue de surveiller Fentree de produits petroliers re- 
glementes en Republique federale de Yougoslavie en etablissant des points de 
controle de la circulation. Aucune violation n’a ete signalee. 

4. Le 3 avril, les troupes de la SFOR deployees dans la Division multinationale 
Sud-Est ont arrete un Serbe de Bosnie, Momcilo Krajisnik, qui avait ete inculpe de 
crimes de guerre par le Tribunal international pour Fex-Yougoslavie 1 . Krajisnik a 
ete par la suite transfere a La Haye. 

Cooperation et respect des accords par les parties 

5. Au cours de la periode consideree, la situation est restee relativement stable, 
les entites respectant dans Fensemble les dispositions militaires de FAccord de paix. 
Dans la Division multinationale Sud-Est, la manifestation d’agriculteurs s’est pour- 
suivie entre Gorazde et Kopaci pendant une bonne partie de la periode consideree et 
s’est apparemment soldee par un accord a l’issue d’une reunion entre les maires des 
deux villes. 

6. D’autres manifestations et marches de protestation contre la repartition des ter- 
res et les expulsions ont ete organisees dans la Division multinationale Nord a Janja- 
ri, Ugljievik, Bijeljina et Brcko, mais elles se sont deroulees pacifiquement. Dans la 
Division multinationale Sud-Ouest, a Bos Novi, une manifestation contre les expul¬ 
sions a ete dispersee par la police locale. 

7. Des incidents violents se sont produits de maniere sporadique, dus pour la plu- 
part a des explosions de grenades et d’autres munitions. Le 21 mars, dans la Divi¬ 
sion multinationale Sud-Ouest, a Prnjavor, une grenade a ete lancee par la fenetre 
d’une maison, blessant son proprietaire. Le meme jour, a Drvar, une maison a ete in- 
cendiee; le 23 mars, a Banja Luka, un engin a explose sous une remorque au marche 
aux bestiaux; le 2 avril, a Prnjavor, des grenades ont ete lancees dans un restaurant, 
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causant d’importants degats; le 8 avril a Glamoc, une explosion s’est produite dans 
un bar; le 9 avril a Kotor Varos, un engin explosif a souffle la fafade d’un immeuble 
- ces incidents n’ont pas fait de blesses. 

8. Le 8 avril, dans la Division multinationale Sud-Est, pres de Rajlovac, 
1’explosion d’une mine antipersonnel abandonnee dans une poubelle a fait deux 
blesses. Le 9 avril, a Vraca (Sarajevo), une mine a explose, tuant trois enfants. Le 
3 avril, dans la Division multinationale Nord, a Modrica, une grenade, qui aurait ete 
lancee d’un vehicule en mouvement, a explose devant le vehicule de tete d’une pa- 
trouille de la SFOR, blessant legerement un soldat de la SFOR; le coupable n’a pas 
ete retrouve. 

9. Au cours de la periode consideree, les troupes de la SFOR ont effectue 370 
inspections de sites d’entreposage d’armes militaires. Aucune violation n’a ete si- 
gnalee. 

10. La SFOR a surveille 1 029 activites de formation et de mouvement : 288 en- 
treprises par les Bosniaques; 59 par les Creates de Bosnie; 573 par les Serbes de 
Bosnie; et 109 par la Federation. L’interdiction frappant les activites de formation et 
les mouvements de la Brigade antiterrorisme de la police de la Republika Srpska 
restera en vigueur jusqu’a nouvel avis. L’interdiction de formation et de mouvement 
imposee aux elements du Hie corps d’armee des Serbes de Bosnie a ete levee par la 
Division multinationale Nord le 20 mars. L’interdiction de formation et de mouve¬ 
ment imposee a un element de l’armee des Serbes de Bosnie a la suite d’un incident 
relatif a une eviction le 24 mars a Bijeljina (Division multinationale Nord) a ete le¬ 
vee un jour plus tard. 

11. Au cours de la periode consideree, trois postes de controle illegaux ont ete eta- 
blis par la police locale a Buna, Bijeljina et a proximite de Travnik. Les trois postes 
ont ete demanteles par le GIP et la SFOR. 

12. Au cours de la periode consideree, 90 activites d’elimination de mines ont ete 
suivies et, du 13 au 15 mars, la SFOR a assure un stage de deminage pour les equi- 
pes antimines des forces armees des entites. 

Cooperation avec les organisations internationales 

13. Dans la limite de ses moyens et conformement a son mandat, la SFOR conti¬ 
nue d’apporter une assistance aux organisations internationales sur le theatre des 
operations, notamment a la Mission des Nations Unies en Bosnie-Herzegovine 
(MINUBH), au GIP, au Tribunal international pour l’ex-Yougoslavie, au Bureau du 
Haut Representant, a 1’Organisation pour la securite et la cooperation en Europe 
(OSCE) et au Haut Commissariat des Nations Unies pour les refugies (HCR). 

14. Au cours de la periode consideree, la SFOR a repondu a des demandes de prise 
en charge de rapatries et de refugies appartenant a des minorites par le HCR. Durant 
le mois de fevrier, 5 347 retours de personnes appartenant a des minorites ont ete si- 
gnales et la SFOR a surveille 3 185 nettoyages d’habitation et visites devaluation. 

15. Des elections municipales se sont deroulees dans l’ensemble de la Bosnie, a 
l’exception de Brcko, le 8 avril, la SFOR fournissant un appui en vue de maintenir 
la securite. La SFOR a aide la police locale a maintenir la liberte de mouvement des 
electeurs et du personnel de l’OSCE. Une premiere analyse a indique que le taux de 
participation globale des electeurs avait ete d’environ 70 %. 


4 


n0042249.doc 



S/2000/399 


16. La 20e reunion du Comite permanent pour les questions militaires s’est tenue 
le 3 avril et a examine la question de la nouvelle reduction de 15 % des forces ar- 
mees des entites devant etre achevee a la fin de 2000. Cette reduction prevue fait 
suite a une reduction de 15 % qui avait ete achevee a la fin de 1999. En outre, le 
Comite permanent pour les questions militaires a discute la participation prevue aux 
operations de maintien de la paix des Nations Unies de 15 observateurs militaires 
des forces armees des entites (cinq de chaque grand groupe ethnique) qui devaient 
recevoir une formation et etre deployes dans le courant de l’annee. 

17. La SFOR a continue de fournir une assistance au Bureau du Haut Representant 
en vue d’ouvrir des aerodromes en Bosnie-Herzegovine. Bien que le vol de materiel 
a Laeroport international de Sarajevo ait porte atteinte au systeme d’atterrissage aux 
instruments, des mesures de securite ont ete mises en oeuvre en vue d’empecher 
qu’un tel vol ne se reproduise. 

Perspectives 

18. La restructuration de la SFOR devrait etre achevee a la fin de mai. 
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